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D O D A T O K   č. 2 

 
ktorým sa mení a dopĺňa 

 

 

 
 SCHÉMA POMOCI DE MINIMIS  

na podporu sociálnej inklúzie, zamestnanosti a vzdelávania zamestnancov 
 

 (schéma DM č. 3/2021) 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Týmto dodatkom č. 2 sa mení znenie Schémy pomoci de minimis na podporu sociálnej inklúzie, 

zamestnanosti a vzdelávania zamestnancov v znení dodatku č. 1 evidovanej pod číslom  DM č. 

3/2021 nasledovne: 
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I. 

 

Na titulnej strane schémy sa názov mení a dopĺňa v texte nasledovne: „v znení dodatku č. 2“. 

 

súčasne sa mení a dopĺňa odsek pred článkom A. PREAMBULA nasledovne: 

 

Schéma pomoci de minimis na podporu sociálnej inklúzie, zamestnanosti a vzdelávania 

zamestnancov evidovaná pod číslom schéma DM  3/2021 je zmenená a doplnená dodatkom     

č. 2  z apríla 2022. 

II.  

D. POSKYTOVATEĽ POMOCI A VYKONÁTEĽ SCHÉMY 

 

Pôvodne znenie článku D. Poskytovateľ a vykonávateľ pomoci:  

 

Poskytovateľom pomoci je Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, ktoré je ústredným 

orgánom štátnej správy SR, navrhuje a realizuje opatrenia legislatívneho charakteru v oblasti 

sociálnych veci, rodiny, práce a služieb zamestnanosti.  

 

Poskytovateľ pomoci (ďalej len „poskytovateľ“) 

MINISTERSTVO PRÁCE SOCIÁLNYCH VECÍ A RODINY SR 

Špitálska  4 – 6  

816 43  Bratislava 

webové sídlo: www.employment.gov.sk a www.esf.gov.sk 

telefonický kontakt: +421 20 460 000 

e-mailová adresa: esf@employment.gov.sk 

 

Poskytovateľ pomoci je zároveň vykonávateľom schémy.  

 

Sa mení a dopĺňa nasledovne: 

 

Poskytovateľ pomoci (ďalej len „poskytovateľ“) 

MINISTERSTVO PRÁCE SOCIÁLNYCH VECÍ A RODINY SR 

Špitálska  4 – 6  

816 43  Bratislava 

webové sídlo: www.employment.gov.sk a www.esf.gov.sk 

telefonický kontakt: +421 20 460 000 

e-mailová adresa: esf@employment.gov.sk 

 

Vykonávateľ schémy: 

 

MINISTERSTVO PRÁCE SOCIÁLNYCH VECÍ A RODINY SR 

Špitálska  4 – 6  

816 43  Bratislava 

webové sídlo: www.employment.gov.sk a www.esf.gov.sk 

telefonický kontakt: +421 20 460 000 

e-mailová adresa: esf@employment.gov.sk 

 

http://www.employment.gov.sk/
http://www.esf.gov.sk/
mailto:esf@employment.gov.sk
http://www.employment.gov.sk/
http://www.esf.gov.sk/
mailto:esf@employment.gov.sk
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a/alebo 

 

IMPLEMENTAČNÁ AGENTÚRA  MINISTERSTVA PRÁCE SOCIÁLNYCH VECÍ A RODINY  SR 

Špitálska  6  

814 55  Bratislava 

webové sídlo: www.ia.gov.sk 

telefonický kontakt:+421 2 2043 1100 

e-mailová adresa: ia@ia.gov.sk 

 

Implementačná agentúra Ministerstva práce, sociálnych veci a rodiny SR je vykonávateľom 

schémy výlučne na realizáciu Národného projektu Podpora rozvoja a dostupnosti terénnej 

opatrovateľskej služby. 

 

 

III. 

G. OPRÁVNENÉ PROJEKTY 

Pôvodne znenie článku G. Oprávnené projekty sa mení a dopĺňa o nový bod a to nasledovne: 

 

j) nadobúdanie/zvyšovanie zručností uchádzačov o zamestnanie, neaktívnych osôb a osôb na 

trhu práce, najmä súvisiacich s rozvojom digitálnej, zelenej a sociálnej ekonomiky. 

 

 

 

IV. 

 

K. PODMIENKY POSKYTNUTIA POMOCI 

 

Pôvodne znenie 3 a 4 bodu:  

 

Poskytovateľ overí splnenie vyššie uvedených podmienok v konaní o žiadosti o NFP na 

základe predložených dokumentov a/alebo pomocou overenia v príslušných registroch. 

Konkrétny spôsob preukázania splnenia jednotlivých podmienok a spôsob ich overovania 

poskytovateľom bude stanovený v príslušnej výške.  

Poskytovateľ v súlade s § 13 ods. 5 zákona o štátnej pomoci overí v centrálnom registri, či 

poskytnutím pomoci nedôjde k prekročeniu stropu minimálnej pomoci jedinému podniku podľa 

článku J. ods. 2 a 3 tejto schémy.  

 

Sa mení a dopĺňa nasledovne: 

 

Vykonávateľ overí splnenie vyššie uvedených podmienok v konaní o žiadosti o NFP na základe 

predložených dokumentov a/alebo pomocou overenia v príslušných registroch. Konkrétny 

spôsob preukázania splnenia jednotlivých podmienok a spôsob ich overovania vykonávateľom 

bude stanovený v príslušnej výške.  

Vykonávateľ v súlade s § 13 ods. 5 zákona o štátnej pomoci overí v centrálnom registri, či 

poskytnutím pomoci nedôjde k prekročeniu stropu minimálnej pomoci jedinému podniku podľa 

článku J. ods. 2 a 3 tejto schémy.  

http://www.ia.gov.sk/
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V. 

M. MECHANIZMUS POSKYTOVANIA POMOCI 

 

Pôvodne znenie 2 a 5 odseku: 

2. Na webovom sídle poskytovateľa www.employment.gov.sk bude zverejnená výzva vrátane 

povinných príloh, a odkaz na výzvu bude zverejnený na webovom sídle poskytovateľa 

www.esf.gov.sk.  

 

5. Poskytovateľ oznámi všetkým žiadateľom výsledky schvaľovacieho procesu a zverejní na 

svojom webovom sídle zoznam schválených žiadostí o NFP v rozsahu ustanovení zákona č. 

292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Pri realizácii národného 

projektu poskytovateľ zašle žiadateľovi rozhodnutie o schválení žiadosti o NFP na národný 

projekt.   

 

Sa mení a dopĺňa nasledovne: 

2. Na webovom sídle vykonávateľa www.employment.gov.sk alebo v prípade NP Podpora 

rozvoja a dostupnosti terénnej opatrovateľskej služby na www.ia.gov.sk bude zverejnená 

výzva/vyzvanie vrátane povinných príloh, a odkaz na výzvu bude zverejnený na webovom sídle 

poskytovateľa www.esf.gov.sk.   

 

5. Vykonávateľ oznámi všetkým žiadateľom výsledky schvaľovacieho procesu a zverejní na 

svojom webovom sídle zoznam schválených žiadostí o NFP v rozsahu ustanovení zákona č. 

292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Pri realizácii národného 

projektu poskytovateľ zašle žiadateľovi rozhodnutie o schválení žiadosti o NFP na národný 

projekt.   

 

VI. 

O. TRANSPARENTNOSŤ A MONITOROVANIE 

Pôvodne znenie 2 až 6 bodu a bod 8: 

 

2. Poskytovateľ písomne informuje prijímateľa pomoci o predpokladanej výške pomoci 

vyjadrenej ako ekvivalent hrubého grantu a o tom, že ide o pomoc de minimis, pričom 

výslovne uvedie odkaz na nariadenie Komisie (EÚ) č. 1407/2013, jeho názov a referenciu 

týkajúcu sa uverejnenia príslušného nariadenia v Úradnom vestníku Európskej únie, 

a súčasne na túto schému, jej názov a jej uverejnenie v Obchodnom vestníku. Uvedené sa 

považuje za splnené, ak je to vzájomne dohodnuté v zmluve o poskytnutí NFP. 

3. Poskytovateľ zabezpečuje zber, sledovanie a vyhodnocovanie údajov na úrovni projektov 

potrebných na monitorovanie pomoci a vedie evidenciu pomoci, ktorá obsahuje úplné 

informácie o každej pomoci poskytnutej v rámci schémy a je premietnutá do IT 

monitorovacieho systému. 

http://www.employment.gov.sk/
http://www.esf.gov.sk/
http://www.ia.gov.sk/
http://www.esf.gov.sk/
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4. Poskytovateľ je povinný podľa § 13 ods. 1 a 2 zákona o štátnej pomoci do centrálneho 

registra zaznamenávať údaje o poskytnutej minimálnej pomoci a o prijímateľovi pomoci 

do piatich pracovných dní od poskytnutia pomoci podľa tejto schémy.  

5. Poskytovateľ uchováva záznamy týkajúce sa individuálnej pomoci po dobu 10 fiškálnych 

rokov od dátumu jej poskytnutia a záznamy týkajúce sa schémy po dobu 10 fiškálnych 

rokov od dátumu, kedy sa poskytla posledná individuálna pomoc v rámci danej schémy. 

6. Poskytovateľ kontroluje dodržiavanie všetkých podmienok stanovených v tejto schéme a 

kontrolujú dodržiavanie stropu maximálnej výšky pomoci podľa článku J. tejto schémy. 

8. Poskytovateľ po nadobudnutí účinnosti schémy alebo schémy v znení dodatku, 

zabezpečia jej zverejnenie v platnom znení na svojom webovom sídle v trvaní minimálne 

počas obdobia jej účinnosti. 

 

Sa mení a dopĺňa nasledovne:  

 

2. Vykonávateľ písomne informuje prijímateľa pomoci o predpokladanej výške pomoci 

vyjadrenej ako ekvivalent hrubého grantu a o tom, že ide o pomoc de minimis, pričom 

výslovne uvedie odkaz na nariadenie Komisie (EÚ) č. 1407/2013, jeho názov a referenciu 

týkajúcu sa uverejnenia príslušného nariadenia v Úradnom vestníku Európskej únie, 

a súčasne na túto schému, jej názov a jej uverejnenie v Obchodnom vestníku. Uvedené sa 

považuje za splnené, ak je to vzájomne dohodnuté v zmluve o poskytnutí NFP. 

3. Vykonávateľ zabezpečuje zber, sledovanie a vyhodnocovanie údajov na úrovni projektov 

potrebných na monitorovanie pomoci a vedie evidenciu pomoci, ktorá obsahuje úplné 

informácie o každej pomoci poskytnutej v rámci schémy a je premietnutá do IT 

monitorovacieho systému. 

4. Vykonávateľ je povinný podľa § 13 ods. 1 a 2 zákona o štátnej pomoci do centrálneho 

registra zaznamenávať údaje o poskytnutej minimálnej pomoci a o prijímateľovi pomoci 

do piatich pracovných dní od poskytnutia pomoci podľa tejto schémy.  

5. Poskytovateľ a vykonávateľ uchováva záznamy týkajúce sa individuálnej pomoci po dobu 

10 fiškálnych rokov od dátumu jej poskytnutia a záznamy týkajúce sa schémy po dobu 10 

fiškálnych rokov od dátumu, kedy sa poskytla posledná individuálna pomoc v rámci danej 

schémy. 

6. Poskytovateľ a vykonávateľ kontroluje dodržiavanie všetkých podmienok stanovených v 

tejto schéme a kontrolujú dodržiavanie stropu maximálnej výšky pomoci podľa článku J. 

tejto schémy. 

8.  Poskytovateľ a vykonávateľ po nadobudnutí účinnosti schémy alebo schémy v znení    

dodatku, zabezpečia jej zverejnenie v platnom znení na svojom webovom sídle v trvaní 

minimálne počas obdobia jej účinnosti. 

 

VII. 

P. KONTROLA A AUDIT 

 

Pôvodne znenie 5 a 6  bodu:  

 

5. Prijímateľ umožní poskytovateľovi vykonanie kontroly použitia pomoci a preukáže 

oprávnenosť vynaložených výdavkov a dodržanie podmienok poskytnutia pomoci. 

 

 

6. Poskytovateľ kontroluje dodržiavanie všetkých podmienok, za ktorých sa pomoc poskytla, 

ako aj ostatné skutočnosti, ktoré by mohli mať vplyv na správnosť a účelovosť poskytnutej 
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pomoci. Poskytovateľ kontroluje predovšetkým hospodárnosť a účelnosť použitia poskytnutej 

pomoci a dodržiavanie podmienok zmluvy o poskytnutí NFP a tejto schémy. Za týmto účelom 

je poskytovateľ oprávnený vykonať kontrolu priamo u prijímateľa pomoci. 

 

Sa mení a dopĺňa nasledovne: 

 

5.Prijímateľ umožní poskytovateľovi a vykonávateľovi vykonanie kontroly použitia pomoci a 

preukáže oprávnenosť vynaložených výdavkov a dodržanie podmienok poskytnutia pomoci. 

 

6. Poskytovateľ ako aj vykonávateľ kontroluje dodržiavanie všetkých podmienok, za ktorých 

sa pomoc poskytla, ako aj ostatné skutočnosti, ktoré by mohli mať vplyv na správnosť a 

účelovosť poskytnutej pomoci. Poskytovateľ a vykonávateľ kontroluje predovšetkým 

hospodárnosť a účelnosť použitia poskytnutej pomoci a dodržiavanie podmienok zmluvy o 

poskytnutí NFP a tejto schémy. Za týmto účelom je poskytovateľ a vykonávateľ oprávnený 

vykonať kontrolu priamo u prijímateľa pomoci. 

 

 

VIII. 

Q. PRECHODNÉ USTANOVENIA 

 

Pôvodne znenie článku Q. Prechodné ustanovenia  

1.Táto schéma nahrádza pôvodnú Schému pomoci de minimis na podporu sociálnej inklúzie, 

zamestnanosti a vzdelávania zamestnancov evidovanú pod číslom Schéma DM – 1/2015 v 

znení dodatku č. 5, uverejnenú v Obchodnom vestníku č. 198/2018 dňa 12.10. 2018.  

2.Žiadosti o NFP prijaté pred nadobudnutím účinnosti tejto schémy , sa považujú za žiadosti 

prijaté podľa tejto schémy, ak spĺňajú podmienky v nej ustanovené. 

 

Sa nahrádza nasledovne: 

Žiadosti prijaté pred účinnosťou schémy v znení dodatku č. 2, sa považujú za žiadosti prijaté 

podľa tejto schémy v znení dodatku č. 2, ak spĺňajú podmienky v nej ustanovené, pričom pomoc 

pre tieto žiadosti je možné poskytnúť od nadobudnutia platnosti a účinnosti schémy v znení 

dodatku č. 2. 

 

 

IX. 

 

Príloha 1 

 

Vypúšťa sa pôvodne znenie poznámky pod čiarou č. 30 

 
30Bližšie informácie o jedinom podniku nájdete v Metodickom usmernení koordinátora štátnej pomoci 
č. 1/2015 z 1. apríla 201 JEDINÝ PODNIK, dostupnom na webovom sídle 
http://www.statnapomoc.sk/wp-content/uploads/2015/08/Jediny-podnik.pdf. 
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Ostatné ustanovenia Schémy pomoci de minimis na podporu sociálnej inklúzie, zamestnanosti 

a vzdelávania zamestnancov v znení dodatku č. 1 evidovanej pod číslom DM č. 3/2021 

zostávajú týmto dodatkom č. 2 nedotknuté. 

Tento dodatok č. 2 nadobúda platnosť a účinnosť dňom zverejnenia uvedenej schémy pomoci 

de minimis v znení dodatku č. 2 v Obchodnom vestníku.  

 

 

 


